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L’amendement 004  

Cette sollicitation vise à répondre aux questions de l’industrie. 

Numéro                    Question              Réponse 

5 

Question concernant la Partie 7 – Clauses du 
Contrat Subséquent. Tous nos contrats doivent 

contenir des conditions alignées sur nos opérations 
et nos produits. Nous sommes heureux de tirer parti 

du contrat du Canada, mais certaines clauses 
nécessiteraient une adaptation pour refléter nos 
pratiques. Les clauses du contrat subséquent 

peuvent-elles faire l'objet de négociations de bonne 
foi entre le soumissionnaire et le Canada? 

En présentant une soumission, le 
soumissionnaire accepte la Partie 7 – Clauses 

du Contrat subséquent. Ces clauses sont 
standard dans l'ensemble de 

l'approvisionnement en logiciels du 
gouvernement du Canada et doivent être 

respectées. Par conséquent, bien que des 
modifications mineures puissent être 

apportées, l'intégrité globale des clauses ne 
peut être enfreinte. 

6 

En ce qui concerne les références, le numéro 1 de la 
section des exigences obligatoires de l'entrepreneur 
demande trois (3) références, mais le numéro 3 des 
critères liés aux points demande deux (2) références 
avec un sous-critère. À quelle section de référence 

faut-il répondre ? 

Répondre aux critères cotés est facultatif, 
tandis que répondre aux critères obligatoires 
ne l’est pas. Il est toutefois recommandé de 

répondre aux deux, car les réponses aux 
critères cotés peuvent augmenter la note 

globale de votre soumission. 

7 Quelle est la taille moyenne du document ? 
La grande majorité du contenu est constituée 

de pages HTML. La taille moyenne est 
négligeable. 

8 

Le GC est-il prêt à signer une accord mutuel de non-
divulgation afin que nous puissions transmettre nos 

documents de politique de sécurité ainsi que nos 
informations de cryptage des points de terminaison ? 

Un accord mutuel de non-divulgation n'est pas 
nécessaire. Toutes les informations 

contenues dans une soumission sont 
confidentielles et ne sont pas partagées en 

dehors de l'équipe d'évaluation. 

9 Existe-t-il un fournisseur de moteur de recherche 
existant déjà utilisé ? Veuillez préciser les lacunes. 

Nous disposons actuellement d'une solution 
et le Canada n’élaborera pas sur aucune 

lacune quelconque. 

10 
L'autorité contractante gérera-t-elle la console 

d'administration, ou est-ce quelque chose qui sera 
géré par l'EDSC ? 

Le soumissionnaire fournit et maintient la 
console d'administration. Les administrateurs 

du GC utilisent la console. 
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11 

Quelles sont les architectures actuelles du moteur de 
recherche utilisé dans les sites Web du GC et 

l'autorité contractante peut-elle les partager avec 
nous ? 

Le Gouvernement du Canada (GC) n'est pas 
libre de fournir des détails sur l'architecture de 

la solution actuelle. L'énoncé des travaux 
devrait contenir tous les renseignements 

pertinents sur l'architecture dont les 
soumissionnaires ont besoin. 

TOUTES LES AUTRES TERMES ET CONDITIONS DE LA SOLICITAITON DEMEURENT INCHANGÉS 


